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والمترجمين؟ شات جي بي تي" على الترجمةتكيف سيؤثر "  
How will ChatGPT Impact Translation and Translators? 

 * 1إيمان بوالمرقة

 alger2.dz-imene.boulmerka@univ، 2 جامعة الجزائر
 

 ملخص

يشهد العالم في الآونة الأختَة طفرة رقمية ىائلة في جميع المجالات، لذلك أصبح الإنساف ملزما بالإلداـ بأي تطور 
ا المجاؿ، ينبغي علينا دائما أف نكوف على علم بآخر جديد في لراؿ اختصاصو. وباعتبارنا متًجمتُ وباحثتُ في ىذ

خاصة تلك التي تعتمد  ،التطورات والاختًاعات التي بذلبها لنا التكنلوجيا في لراؿ التًجمة من تطبيقات إلكتًونية وبرلريات
مية يسمى بػ: " على الذكاء الاصطناعي. وفي ىذا الصدد، تهتم ىذه الدداخلة باختًاع جديد في لراؿ التكنلوجيات الرق

ChatGPT" ،"بوت دردشة من اختصار لعبارة " لزولات الدردشة الددربة مسبقا". ىو رو  وىو  بي تي" ، شات جيت
، الذدؼ منو ىو تسهيل وتسريع عملية 2222نوفمبر  22"، تم إطلاقو بتاريخ OpenAIآي " أيتطوير شركة أوبن 

و الدستخدـ وكذا القياـ ببعض الخدمات مثل كتابة مقالات، رسائل نقل الدعلومات عن طريق الإجابة على أي سؤاؿ يطرح
أو لزتوى وحتى ترجمة النصوص بطريقة سريعة وإبداعية. الذدؼ من ىذه الدداخلة ىو الإجابة على بعض التساؤلات حوؿ 

 ىذا الاختًاع الجديد من ضمنها: 
 شات جي بي تي على التًجمة والدتًجمتُ؟ تكيف سيؤثر    -
 امكانيتو التًجمية للنصوص العامة، الدتخصصة والإبداعية؟ ما مدى -
 شات جي بي تي مهنة التًجمة مستقبلا؟ تىل سيهدد  -

 بي تي لزل الدتًجم البشري؟ شات جيتوأختَا السؤاؿ الأىم والدتداوؿ كثتَا: ىل سيحل 
 بي تي، مهنة التًجمة.شات جي تالرقمية،  التكنولوجياالتًجمة،  الكلمات الدالة:

Abstract 

This research paper sheds light on a new invention in the field of digital technology 

called "ChatGPT," "pre-trained chat transformers." A new Chabot developed by OpenAI, and 

launched on November 22, 2022. This new innovation aims to facilitate and speed up the 

process of transferring knowledge by answering any questions or requests, writing articles, 

messages, content, and even translating texts. This invention that has the potential to 

revolutionize the field of translation and education raised many questions that we seek to 

answer through this study, some of which are:  

- How will ChatGPT impact translation and translators? 
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- To what extent it is capable of translating general and specialized texts? 

-Could ChatGPT threaten the translation industry in the future? 

-Could ChatGPT replace human translators? 

Keywords: Translation, digital technology, ChatGPT, translation industry.  

 

 مقدمة
 ات العلمية والشركات حوؿ العالم.يعرؼ لراؿ الذكاء الاصطناعي تطورا استثنائيا ويشهد اىتماما كبتَا من المجتمع

بطريقة تشبو  وذكاءيهتم ىذا المجاؿ بإنشاء وتطوير أنظمة حاسوبية وبرلريات قادرة على تنفيذ الدهاـ التي تتطلب تفكتَا 
مثل التجارة والطب عديدة لذكاء الاصطناعي واسعة النطاؽ وتشمل لرالات اوتعد تطبيقات . طريقة العقل البشري

وما إلى ذلك، ويتمتع لراؿ التًجمة بحصة كبتَة من ىذه البرامج حيث تعد المجاؿ الذي دخل عليو الذكاء  والألعاب
 وبتُ الدتًجم البشري.  من البرلريات التي استطاعت أف بردث منافسة شرسة بينها ىائلةالاصطناعي بقوة كبتَة وبكمية 

، بينغ google translateنسلايت احة والمجانية على غرار: غوغل ترامن بتُ ىذه البرلريات نذكر البرامج الدت
والبرامج الددفوعة  Reverso، ريفارسو Deepl، ديبل Bing Microsoft translatorمايكروسوفت ترانسلايتور 

، MemoQ translator PRO, Systran Translate PRO, Smartling,  ،Crowdinعلى غرار  
TextUnited ،Amazon Translate ،Memsource  برامج أخرى عديدةو (See The 11 best machine 

(AI) translation tools to use in 2023m 2023) . 

لغاية مدربة على تتميز ىذه البرامج بقدرتها الذائلة على أداء مهاـ معينة بفضل اعتمادىا على أنظمة متطورة ل
، التًجمة الآلية العصبية "Neural Machine Translation" التعامل مع كمية كبتَة من البيانات، وتستخدـ تقنية

التي تقوـ بتقليد طريقة تعلم الأشخاص للغات وذلك باستخداـ شبكة عصبية اصطناعية مستوحاة من طريقة عمل الدماغ 
يتم تدريبها على كمية ضخمة من البيانات النصية بلغات متعددة، لشا يسمح لذا ت، البشري قادرة على تعلم وتوليد اللغا

 .(See Susan, A. Z., 2022) بفهم التفاصيل الدقيقة للغات الدختلفة والتًجمة بدقة

، ChatGPTوتهتم ىذه الدراسة بآخر ما تم ابتكاره في لراؿ التكنولوجيا الرقمية والذكاء الاصطناعي والدتمثل في 
" promptsىذا الروبوت الذي يتم التفاعل معو عن طريق الدردشة وذلك بإرساؿ طلبات مكتوبة تكوف دقيقة تسمى "

 لزتوى، أو لمجرد الحصوؿ على معلومات.  أو كتابة رسائل  باللغة الالصليزية لغرض التًجمة،

علومات أكثر عن نفسو فسألناه وللتعرؼ أكثر على ىذا الروبوت قررنا أف نطلب منو كتجربة أولى أف يقدـ لنا م
  أخرى. بلغات عديدة، مع العلم أنو يدكن التفاعل معو  ما هو تشات جي بي تي؟ السؤاؿ التالي:

 والإجابة التي تلقيناىا مباشرة ىي الآتية: 
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، كما أوؿ ما لاحظناه ىنا أف طريقة الإجابة كانت سريعة ومباشرة وكأننا ندردش فعلا مع شخص وراء الشاشة
لاحظنا أف الدعلومات التي قدمها الروبوت عن نفسو ىي معلومات دقيقة وموجزة، مكتوبة بلغة سليمة وفي جمل متًابطة 

حيث بست كتابة النص من اليسار إلى اليمتُ مع العلم أف اللغة العربية تكتب  ،رةفقومتسلسلة مع خلل بسيط في شكل ال
وعليو يتعتُ على الدستخدـ ترتيب النص العربي أولا من  ،ما على شكل النصمن اليمتُ إلى اليسار ما قد يؤثر نوعا 

 اليمتُ إلى اليسار قبل قراءتو. 
، قمنا بإرساؿ طلبات ترجمة متفرقة لنصوص قصتَة من لرالات لستلفة من أجل التًجمية توءوكفاولتقييم قدرتو 

 التساؤلات الدطروحة من جهة أخرى.لى اختبار امكانيتو التًجمية في ىذه المجالات من جهة والإجابة ع
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 (Prompt 1)الطلب الأول 

 
 

شات جي بي تي ىنا أف يتًجم لنا ىذا النص والذي نصنفو ضمن النصوص العامة، تلقيناه من طرؼ تطلبنا من  
على  من الدعروؼ أف أغلب النصوص التي تعرض على برامج التًجمة الدعتمدةو  .عبر الإيديل Payseeraشركة بايستَا 

الذكاء الاصطناعي ىي الرسائل التي يتلقاىا الأشخاص عبر الإيديل أو عبر منصات التواصل الاجتماعي أثناء استعمالذم 
 ويكوف الذدؼ من التًجمة في الأغلب لغرض الفهم.  ،للحاسوب أو للأجهزة الذكية

اللغة الأصل ويكتفي الدستخدـ شات جي بي تي لا يحتاج أف يعرؼ تأف  ،أوؿ ما تم ملاحظتو من خلاؿ الإجابة 
بالإضافة إلى أنو يجيب  جي بي تي أف يتعرؼ عليها تلقائيا،شات تأما اللغة الأصل فيستطيع  ،بذكر اللغة الذدؼ فقط

بطريقة تلقائية ويفهم الطلب الدقدـ لو بسرعة إذ لا يعيد ترجمتو بل يتًجم فقط الجزء الدخصص للتًجمة وىذا ما يدكن 
 ن الذكاء الاصطناعي.اعتباره نوعا م

شات جي بي تي ترجمة مفهومة استطعنا من خلالذا أف نفهم الدضموف الكامل تأما فيما يخص التًجمة، قدـ لنا 
استبداؿ الفاصلة في كفي استعماؿ أدوات الربط ) نوعا ماوفق و  استعمل الجمل بطريقة متسلسلةحيث للرسالة الأصل، 

لا توجد أخطاء فادحة أو تغيتَ في الدعتٌ، لكن توجد بعض  ضف إلى ذلك، غة العربية(،اللغة الالصليزية بحرؼ الواو في الل
التي لا تزاؿ الآلة مؤىلة بالشكل الكافي للتعامل معها،  الخصائص اللغوية والأسلوبيةالثغرات اللغوية التي تدخل ضمن 

، سياؽ بل تستعمل الأفعاؿ الدباشرةـ" في ىذا الومثاؿ ذلك أف اللغة العربية لا بربذ استعماؿ الأفعاؿ الدساعدة كفعل "قا
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ومثاؿ ذلك ىنا، بدلا من أف نقوؿ "تقوـ بايستَا بخصم مبالغ من حساب العميل"نقوؿ مباشرة "بزصم بايستَا من 
 العميل".حساب 

 صيغة الدبتٍ للمجهوؿ ومن استعماؿ من لاحظنا أيضا من خلاؿ التًجمة التي قدمها تشات جي بي تي، أنو أكثر
، وبدا أف غة العربية إذا كاف الفاعل معروفاالدعروؼ أف اللغة الإلصليزية تكثر من ىذه الصيغة إلا أف ذلك غتَ مسموح في الل

 .من الأفضل استعماؿ الفاعل بدلا من الدبتٍ للمجهوؿف ،وىو شركة بايستَا  ،الفاعل معروؼ ىنا
كلمة "بايستَا في صيغة الدذكر" وتارة أخرى في استعماؿ الجنس، فتارة يستعمل    خطأ كما لاحظنا أيضا
إلى التكرار الزائد لذذه  مع العلم أف "بايستَا" ىي شركة وبالتالي فهي مؤنث، بالإضافة ،يستعملها في صيغة الدؤنث

 الكلمة.
 

 (Prompt 2)الطلب الثاني 

 
أردنا اختبار كفاءة تشات جي بي تي في تقتٍ أخذناه من دليل الدستخدـ لجهاز كهرومنزلي، و الطلب الثاني في نص  ويتمثل

 ترجمة ىذا النوع من النصوص.

شات جي بي تي، من دوف أف نقرأ النص الأصل، سنفهم تكملاحظة أولى، إذا قرأنا التًجمة التي قدمها لنا 
صل ذكرت  في النص الأ الدذكورة وإذا قارناىا مع الأصل، لصد أف الدعلومات الدضموف بطريقة سلسة ومن دوف أي لرهود،

 كلها في التًجمة بطريقة مفهومة.
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شات جي بي تي في ترجمة الدصطلحات التقنية الواردة في النص الأصل، ومثاؿ ذلك ترجمتو لكلمة توفق  
"Product" إلى: "منتج"، ترجمة "appliance" إلى "جهاز"، ترجمة عبارة "voltage of the main power 

supply إلى "جهد التيار الكهربائي الرئيسي"، ونرى أنها كلها ترجمات موفقة مؤدية للمعتٌ وتتكافؤ وظيفيا مع "
 في النص الأصل.الدذكورة الدصطلحات 

 rating "و  الجهاز"، لوحة تصنيف" حرفيا إلى "appliance rating plateعبارة "  تيبي تشات جي ترجم

plateتتضمن معلومات ، ، الإلكتًونية أو الكهرومنزليةوضع على الأجهزة الكهربائيةملصق أو لوحة ت " ىي عبارة عن
 قصىامة عن الجهاز مثل الجهد الكهربائي للجهاز، الرقم التسلسلي ومعلومات أخرى يجب على الدستخدـ معرفتها، تل

شات جي تجمة التي قدمها التً و  .(See : rating plate, 2023)غالبا في الجزء الخلفي أو السفلي للجهاز ىذه اللوحة
بي تي لذذه العبارة ليست ترجمة خاطئة وتستعمل بكثرة في ذات السياؽ في مصادر عديدة وقد لصدىا أيضا في بعض 

وعليو ينبغي استخداـ  ،القواميس لكنها لا تؤدي الدعتٌ بشكل دقيق ولا تساعد الدستخدـ في التعرؼ على ىذه اللوحة
: لوحة البيانات لأنو بدجرد قراءة وقة أفضل ونرى أف ختَ مكافئ ىنا ىى الفهم بطريمكافئ آخر يساعد الدستخدـ عل

 الدستخدـ لذذه العبارة سيفهم أنها لوحة تتضمن بيانات حوؿ الجهاز وسيقوـ تلقائيا بقلب الجهاز ويتعرؼ مباشرة عليها. 

 (Prompt 3)الطلب الثالث 

 
في المجاؿ  توءكفاا ىذا النص القانوني إلى اللغة العربية لتقييم مدى  شات جي بي تي أف يتًجم لنتوأختَا، طلبنا من 

القانوني، ونلاحظ من خلاؿ التًجمة أنو لم يستعمل ترجمة حرفية بل ركز أكثر على الدعتٌ لذذا نرى أف النص الأصل أطوؿ 
 من النص الذدؼ.

 it is therefore ordered, adjudged and decreed by theعبارة " تشات جي بي تي اختصر 

Court"  يتعلق الأمر ىنا بدنطوؽ الحكم والذي يكوف إذ في التًجمة بعبارة "ينص الحكم"، وىي ترجمة غتَ موفقة في رأينا
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غالبا في الوثائق القضائية العربية في صيغة الداضي، ويتضمن القرار النهائي الذي أصدرتو المحكمة وبالتالي فالفاعل ىنا ىو 
 تي بركم وتفصل في القضية.المحكمة وىي ال

ة موفقة تتكافؤ "  إلى "الددعي عليو"وىي ترجمdefendant" إلى "الددعي" و "plaintiffترجم مصطلح "كما 
راح" وىي ترجمة خاطئة، غتَت الدعتٌ س" إلى "إطلاح released and dischargedترجم عبارة "وظيفيا مع الأصل و 

 فتُ من كل الالتزامات الدتًتبة عن الدعوى. بشكل كلي، والدقصود ىنا ىو إعفاء الطر 

 النتائج

 توصلنا من خلاؿ ىذه الدراسة إلى النتائج التالية:

شات جي بي تي ىي طريقة سهلة للغاية، وىذا ما لاحظناه من خلاؿ الإجابات السريعة والدباشرة تطريقة التفاعل مع  -
وبوت بل شعرنا من خلاؿ الأجوبة وكأننا نتحدث مع شخص التي قدمها لنا، كما أننا لم لضس فعلا أننا ندردش مع ر 

 عادي خلف الشاشة.

 شات جي بي تي أف يفهم كل الطلبات التي قدمناىا لو واستجاب لذا مباشرة.تاستطاع  -

شات جي بي تي في الدرة أولى لا يجب علينا أف نكرر الطلب كل مرة بل نكتفي تحظنا أنو عندما نقدـ طلب ترجمة للا -
 كتابة النص الدراد ترجمتو وىو يتًجمو مباشرة إلى اللغة الذدؼ التي ترجمنا إليها في الطلبات السابقة. فقط ب

شات جي بي تي كلمة بكلمة، بل تبخلاؼ البرامج الأخرى في التًجمة التي تعتمد على الذكاء الإصطناعي، لا يتًجم  -
 يركز على الدعتٌ في أغلب الأحياف.  

شات جي بي تي إلى ذكر اللغة الأصل ويكتفي فقط بذكر اللغة الذدؼ أما اللغة الأصل فيستطيع تلا يحتاج مستخدـ  -
شات جي بي تي أف يتعرؼ عليها تلقائيا بالإضافة إلى أنو يفهم الطلب الدقدـ لو بسهولة ولا يتًجمو بل يتًجم فقط الجزء ت

 عي.الدخصص للتًجمة وىذا ما يدكن اعتباره نوعا من الذكاء الاصطنا
شات جي بي تي فعاؿ أكثر في النصوص العامة وحتى النصوص التقنية، تالتًجمية، فلاحظنا أف  كفاءتوأما فيما يخص   -

لكنو يحتاج إلى برستُ و تدريب أكثر في الاختصاصات الأخرى التي تتطلب دقة في التًجمة كما رأينا في التًجمة التي 
 حة نوعا ما.قدمها لنا للنص القانوني والتي لم تكن ناج

 :دأ بالسؤاؿ الرئيسيونب في ىذه الدراسة وانطلاقا من ىذه النتائج، يدكننا أف لصيب على التساؤلات الدطروحة

 ؟ وممارسيهاالترجمة  مهنة شات جي بي تي علىتكيف سيؤثر    -
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شات جي بي تي تأف  أي اختًاع جديد لا يزاؿ في طور التجربة تكوف لو جوانب إيجابية وجوانب سلبية، لكننا نتوقع -
 ا:هسيجلب الكثتَ من الدزايا لدهنة التًجمة والدتًجمتُ ومن أهم

الدساهمة في زيادة إنتاجية الدتًجمتُ وذلك بدساعدتهم في توفتَ كميات كبتَة من التًجمات في وقت أسرع خاصة الأعماؿ -
 .اسريع االتي تتطلب إلصاز 

في طريقة تعاملو مع حالة معينة في اختيار التًجمة الدناسبة وذلك باقتًاح شات جي بي تي الدتًجم عندما يحتار تسيساعد  -
 خيارات بديلة. 

الداؿ والجهد للمستخدمتُ الذين يتعاملوف بشكل دائم مع الأجانب، وذلك بتوفتَ ترجمات سريعة من و  سيوفر الوقت-
 دوف الحاجة لدتًجم. 

 جمة.بدساعدة الدتًجم البشري سيزيد في برستُ جودة التً -
 والمتخصصة؟ما مدى امكانيته الترجمية للنصوص العامة،  -
شات جي بي تي فعاؿ في التًجمة العامة والتًجمة التقنية لكنو يحتاج دائما للمتًجم البشري تلحد الآف، يدكن أف نقوؿ أف  -

 تتطلب دقة أكثر على غرار لتصحيح الثغرات اللغوية، كما أنو لا يزاؿ يحتاج إلى تدريب أكثر على المجالات الأخرى التي
 التًجمة القانونية. 

 شات جي بي تي مهنة الترجمة مستقبلا؟ تهل سيهدد  -
لا نعتقد ذلك، لأف أغلب ما يتًجم في مكاتب التًجمة الدعتمدة ىي وثائق رسمية برتاج إلى ختم رسمي من قبل الدتًجم،   -

شات ت كفاءات معينة وتدريب معتُ و حتى الآف لا يدتلك كما أف معظم النصوص الدتًجمة ىي نصوص قانونية برتاج إلى
جي بي تي الدهارة الكافية للتعامل مع ىذا النوع من النصوص لكن ماداـ ىذا الروبوت لا يزاؿ في طور التحستُ، ربدا 

 سيتم تدريبو أكثر على لرالات أوسع في الدستقبل.  
 بي تي محل المترجم البشري؟ شات جيتوأخيرا هل سيحل 

بل يدكن لذذا الأختَ أف يعتمد عليو  ،شات جي بي تي أف يحل لزل الدتًجم البشري بشكل كاملتيدكن للا نعتقد أنو  -
كما يدكن للمستخدـ أف يعتمد عليو بصفة مستقلة عن الدتًجم البشري إذا  دقة عالية،   التي لا تتطلب في ترجمة النصوص

ا لاحظنا سابقا في ىذه الدراسة في التًجمة التقنية حيث كاف الغرض كاف الغرض من التًجمة ىو فهم الدضموف فقط، كم
من التًجمة ىو لررد فهم طريقة استخداـ الجهاز وحتى في التًجمة العامة كاف الغرض فهم مضموف الرسالة فقط، لكن لا 

 تًجم البشري. يدكننا أف نعتمد عليو في التًجمة القانونية أو الاختصاصات الأخرى التي برتاج إلى خبرة الد
وفي الختاـ، نرى أنو مهما تطورت برامج التًجمة الدعتمدة على الذكاء الإصطناعي ومهما اكتسبت من كفاءات، ستبقى 

بدرونة  التفاصيل اللغوية والثقافية يتعامل مع لامتلاؾ ىذا الأختَ القدرة والدهارة التي بذعلو  دائما برتاج إلى الدتًجم البشري
 مت الآلة من معلومات وبيانات لن تضاىي الكمية الذائلة التي يدكن للعقل البشري استيعابها.  أكثر، ومهما تعل
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